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III .

A’ v á r o s ’ f e l o s z t á s a .

Krummepge Giisschen, spitze Giebeln,
Beschriiuklen Markt, Kolil, Rűben Zwiebeln ,
Da iindest du zu jeder Zeit.

. » Götbe .

P e s t ,  nyájas olvasóira, mint  minden nagyobb  
városok , több városból vagyon összeszerkesztve, 
vagy tulajdonképpen Pestből  több városok n ő t 
tek k i ,  mint  például a’ testből karok l á b o k ’s a’ t. 
mel lyek azután a ’ testnek egészítő részeivé lesz
nek , ’s egyet képeznek. így ezen hirneves Pes t
nek is,  mel lyröl  annj i to lvasunk , annyi t  hallunk, 
szinte meg vannak a’ maga t ag ja i , mint  akármelly 
más tes tnek, ezek a’ Therez ia ,  József,  Fereocz 
és Leopold kül városok,  sőt ha l lani ,  hogy nem 
sokára még egy ötödikkel is meg fog szaporí ta t-  
n i , mel ly Ferdinand városnak neveztetendik.

Ha a’ dolgot minden oldalról megtekint jük,  
legczélirányosb a’ következő felosztás: Feje  ez 
óriási testnek a ’ belváros,  hasa a’ Leopold v á - _ 
r o s ; kezei József  és Fereocz város , végre lábai, 
vagy akarám mondani  iába a’ Therezia város.
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A’ belvárost Pest’ feje gyanánt  már  csak a -  
zér t  is tekinthetni ,  mivel az a ’ fő -vá ros ,  az az 
mivel benne legtöbb f e j  j e l  dolgozó ember  la
kik. Valamint  egy m a i , úgy nevezett miveit em 
ber’ fejében a’ legtarkább halmozottság pezseg 
mindenféle idea-rongyokból  j ujságczikkelyekből, 
hangverseny-szakadékokból  és szinibirálatokból , 
törvény tudományból  és régi c lassicusokból, a’ kr i
tikai lapokból  és miveit társalkodókul ’s a’ t. úgy 
pezseg Pest’ fejében az é l e t , ’s tudomány ; a ’ki-  
rályi t áb la , a ’ vármegye és város’ háza ; a ’ tudós 
társaság,  gymnas ium, akadémia és egyelem,  két 
pol it icai ,  két gazdasági ’s két belletristicai újság ; 
egyéb folyóiratok és folyó munkák’ legnagyobb 
része ,  a’ kereskedők’ legszámosabb compto ir ja i ’s 
azon számos irók , orvosok , ügyvédek és papok,  
kik benne l aknak,  mind ezek eléggé mutat ják,  
milly tarka bőség és bő tarkaság zsibong Pest’ fe
jében.  Azonban ,  mint  közönségesen az emberek
nél is lenni szokott ,  a’ régi Pestiek nem. sokat 
gondolának városuk’ fe jével , ’s ha a’ benne levő 
házakat miut  annyi  egyes gondolatokat  tekinte
né az ember  , valóban egy rabulista’ feje nem tar 
kább , zavar tabb ,  mint  Pest városának e’ feje,  
hol  a ’ hány ház ,  annyi az a l a k ,  sz in , a r á n y ,  
idom , állás , ’s a’ t.

Nagyobb gondot fordi lot t Pest , mit ezen gyo
mor-században  nem is csudálha tn i , hasára , a ’ Leo-  
pold városra ,  mellynek utszáji a ’ csin’ és r end’ 
valódi pé ldá nya i ,  ’s nem ismérek várost birodal
mu n k b a n ,  mel ly Pestnek e’ részével vetélkedhet
ne szépség’ és szabályosság’ tekintetében. A’ Leo-  
pold városban legtöbb katonaság tanyáz ’s leg
több ollyanok , kik sem kegyedek sem önök,^em 
m a g á k , —  b á t r a ik ?  ■— uraságok. Varosunk’ min
den osztályai közül ez utóbbi  legjobban fér Ösz- 
ve az e lő bb ive l , mit ezen békés együttlakásuk is



bizonyít. Noha  az együttlakás éppen nem csalhat-  
lan jele az összeférésnek, mert  Íróink nagyobb 
része is együt t  lakik (a’ belvárosban) ’s hí r lap
jaink tud ják ,  mint férnek össze,

D e ,  ha Pest  hasára fejénél nagyobb gondot  
fordí tot t , lábára kezeire ismét nem vala gon 
dos ; piszkos és kesztyütlen kezekkel jár. N em  
azért nevezzük pedig e ’ Therezia várost Pest  ke
zeinek , min tha ezen külváros csupa kezesekből 
á l l ana , hanem mivel benne legtöbb kezelő lakik , 
az az zsidó. Képez pedig e’ zsidó-község két ke
zet : bal kéznek az ó-zsidókat lehetné nevezni ,  
kik egy mákszemnyivel  sem távoznak el Mózes’ 
törvényei tő l ;  szakállukat m eghagyják , szombaton 
nem főznek ,  a’ veres hagymát  nagy tiszteletben 
tar t ják ’s a’ t. A’ j o b b kéz pedig az új-zsidó 
tes tü le t ,  mel ly szokásaival, é tkezésével,  ház ta r
tásával ’s külső maga alkalmazásával mind inkább 
közeledik a ’ keresztényekhez.

, ,A’ lábak tartják a’ testel“ ha ez igaz, ak
kor  igaz az is,  hogy Ferencz és József  városok, 
tar t ják Pestet t. i. lej jel ,  tejföllel ,  vaj jal ,  zöld
séggel, főzelékkel, gyümölcscsel, szóval a ’ piaczczal.

A ’ figyelmes olvasó mind ezekbül észreve
he t t e ,  miképpen Pest városai’ elnevezésében Má
ria Tbereziálól  Ferdinandig végig ment  királyai* 
so rán ,  kineb-kinek emlékét  egy-egy  külvárosban 
fen ta r t andó ,  ’s most mondja  valaki ,  hogy Pest  
nem királyi város a’ szó’ legsajátabb ér te lmében.  
Ugyan ezen gondolkozásmódját nyilvánitá több 
utszáji’ és piaczai’ elnevezéseiben is. Yan egy J ó 
zsef piacza , Mária Dorot tya utszája , három ko
rona utszája ,  két sas utszája,  király utszája ’s 
miatyánk utszája ’s a’t . , mel lyekbül  a’ pesti po l 
gár’ gondolkozásmódját  szintúgy kilehet fonn i ,  
mint  a’ nagy taréju sa rkan tyúból ,  sallangós kos-
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lökbül ,  a’ bokáig leé rőbü l , ’s agár-ostorbul  va-  
lamelly szilaj vandonczét. •

  G a r  a y .

n a y a r r A r ó l , é s  a ;  h á r o m  b á s k i
T  A R  T 0  M Á  N Y  R  Ó L.

( Y ®,g z e t . )

,,N a v a r  r  á n a k koránt  sincs oly szabad szer
kezete, mint  a’ három báski t ar tománynak;  füg
getlensége pem oly teljes és privilegiomai nem oly 
szélesen kiterjedők. N a v a r r a  királyság volt ,  
nem pedig respublica-koztársaság , mikor a’ spa
nyol  koronáva l ,  a’ calholicus királyok a l a t t , egy 
be olvadt ; de mivel egybe olvadása merőben ö n 
kéntes volt , ’s egybe olvadása feltételeinek meg
tartása a ’ spanyol  korona részéről  megigérletelt,  
anná l  fogva K a v a r r a  mindég megtartotta baj
doni  f u e r o s a i t ,  midőn Castilia magáéit  Y. 
Károly  , , és Arragonia II. Filep által elvesztette. 
Nem egyszer iparkodott a’ spanyol  udvar a ’ b á 
rom baski tar tomány ban és N  a v a r r a b a n m a
gát megfészkelni ’s azokat a’ közös járom alá e j - ,  
leni. Nem szükség messze visszamenni a’ histó
riában , csak azt kell fontolóra venni mi 1805-  
ben  történt .  A ’ b é k  e f  e j e d e I ra.e * ) ,  ki ak
kor  IY. Károly neve alatt u ralkodot t ,  egy' sza
bad kikötő helyet akart  ...állítani. Nérvion folyó- 
n á l , Albia falu mellett Bilbao előtt.  A z által e’ 
szorgalmas városnak , mely a’ három báski tar 
tománynak közép pontja, ; kereskedése ’s jólléte 
tönkre- tétetet t  volna. Egy királyi biztos kiildetetl-  
ki J 5^000 emberrel  az erőszakos rendszabás tel
jesedésbe vételének biztosítására ’s a ’ b é k e k i k Ö-
. * .) Mamiéi G o d o y —'Alcudia herczeg 1795-ben kapa a’ 
,, békefejedelnie “ czi'met a z é r t , hogy azon évben Spanyol-



tő felállítása végett  már  elkezdett munkáknak fe
dezésére. De a ’ végre hajtó hatalommal bíró fŐ 
követség fegyverre szóllitá-fel a ’ lakósokat a ’ fe
nyegetve levő fuerosokat oltalmazni.  A’ ; t a r to 
mány felkele,  ’s a’ többieket is felkelésre bírá. 
Az udvar  lélelembe jőve ,  késedelmeskedék , a l -  
kudozék , katonáj it  visszahivatá ’s kedvelnének ( a 
békefejedelemnek)  tervével felhagy a.' Az emlege
tet t  négy szabad tar tományok 1820^-lóí■ fogva 
1823- ig ,  midőn tudniillik a’ constilutib u ralko
d o t t ,  régi’ jusaiklól megfosztanak vo l t ;  ’á judok
ra  ’s kötelességekre nézve egyenlőkké tetettek a 
többi  spanyol  tar tományokkal.  Mi után a’ kirá 
lyi absolut ismus vissza állitatott a ’ francziáknak 
Spanyolországba bemenetelek á l ta l ,  ismét vissza 
kapták emlékezetet  féljüI haladó időszakokból e- 
redő  függellenségöket. Ezen kettős tör ténetben 
kell keresnünk okát az ő felzendűlésöknek, ’s 
charakterét  a ’ háborúnak,  melyet  ők oly nyaka
son folytatnak. Innen lehet megmagyarázni , mi
ként  áll dón Carlos neve az ő republicanus zász 
lójikon. Mikor az 1812-iki conslitutiot kikialták, 
a ’ tar tománybel i  junták felá11 ilatának , a’ co n -  
stituiios hadsereg generálok , hadtisztek nélkül va
l a ,  Gomezt  pedig Madrid kapuji előtt láták , min 
d e n k i , barát  és ellenség azt hivé,  hogy dón 
Carlos most e lőnyomuland és V l ld ik  Ferdinand 
pa lo tá já ba , talám egyetlen egy lövés nélkül is 
visszatérend. Csalatkoztak;  ámbá to r  édesgető va
la is arra  az alkalmatosság, mindazonálial dón 
Carlos , min t  egy beduin-fő folyvást egy fekhely
ről  másra vonu l ,  melyeket királyi fő hadiszállá
sainak nevezget. Honnan van ez? On n a n ,  hogy 
a’ Gom ez ,  Cabrera  , Garcia Basilio kalandos ba n 
dái castilia-,  a r r a g o n ia - ’s valenciaiakból á l lanak;  
hogy a’ biscayaiak és navarraiak saját t a r to m á 
nyokon túl nem mennek,  ’s menni  nem is aka r -
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nak ; hogy ők önmagokat  védelmezik és máso
kat  meg nem támadnak ,  hogy végre a’ királyt  
magok gondviselésőkben tar t ják  ’s nekie az Eb-  
ro  part jai t  még cs«k megpillantani sem engedik * ). 
Ha el van egyszer ismerve a z ,  hogy N a v a r -  
r a  ’s a’ báski tartományok csupán magok fiigget- 
lenségökért ,  és nem a’ cariista ügyért  viaskod
nak , úgy a’ kérdés egyszerű lesz. Hogy annak 
megfej tésére  találjunk, vessünk még egy pi I la ru
ta tót a ’ Históriába. Midőn a ’ spanyol Bourbonok 
XVddik Lajos franczia király halála után. bá to r 
kodtak Francziaországnak háború t  izeoni ’s b i r -  

\ tokunkba beütést  p róbá l tak ,  a’ franczia respub-  
lica az a r  a n j u e z i kérkedéseket csak hamar meg- 

‘fenyitette.  A ’ spanyolok nem csak vissza veret-

*) N ava rrá ,  A láva., Guipuzcoa ’s Blscaya, liajdoui 
■ szokásaik szere'nt insurrectiojokat azon móddal igazgatják, 

melylvel közös ügyeiket mindég igazgaták, Mindeniknek 
közülök külön juntája vagyon háborúzáskor saját hazája 
védelmezésének elrendezésére ’s kormányzására, ’s az ezen 
külön juntákban választatott képviselők egy középponti jun
tát a lko tnak , mely folytatja aztán a ’ fő igazgatást. Szinte 
három  esztendőktől fogva négy férfiak teszik —  a’ felkőit 
négy tartományból — ezt a’ d irec to r iu m o t : Valdespina 
Biscayának , Verasteguy A lávának, EardizabaJ Guipuzcoá- 
n a k ,  E chevarria  Navarrának képét viselve. Ezekből áll va
lóságos kormánya a’ négy tartománynak, Ezen férfiak azok, 
kik a fel elést eszközölték, az elemeket a’ végre öszvé- 
g y ü jtö t ték , elrendezték , a ’ hadvezéreket választották , ’s 
még Zumalacarreguy eleibe is —  ki b á r  mily s ük eres mun
kálkodása ’s híres vala is, nékiek egészen a|ájok volt vet
te tv e ,  lítasi'tásokat szabtak. Ez a’ középponti junta mindég 
ugyan azon módon tudta fenn tartani m agát,  ’s ugyan a- 
zon hatalommal birt.  A’ négy ta r to m án y b ó l , a’ tartom ány- 
beliek által lévén választatva, repraesentalja a’ nemzeti é r
d e k e t ,  ’s annak feláldoz minden idegen érdeket;  ez ne
vezte ki Zumalacarreguy következőjét, ad eleikbe terveket 
a’ védelmező táborozásra. ’S végre mivel legfőbb korm ány
zója az egész felkelésnek, a’ praetendensnek csak annyit 
enged-meg hogy nekie mint fcsupa névvel való királynak 
tisztplkedjWek,
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tele a* Pyrenaeus  hegyeken, hanem két f ranczia 
hadsereg , mely üldözve őket a ’ Felszigetbe b e 
n y o m ul t ,  megmulalák az u t a t ,  melyet később 
Napóleon egészen más ügyért  vön maga elébe. 
Mig Dugominier  Citaloniában Figuerast és R o -  
sast elfoglalta , addig \ loncey generál a’ báski t a r 
tományokon keresztül menve egészen az Ebro vi
zéig hatot t-elő.  Ezen tar tományok éppen nem úgy 
viselték magokat  akkor ,  mint későbben a’ f ran-  
cziáknak 1808 - beli béütések ellen. 1794-ben ,  a’ 
helyet t hogy Spanyolországnak pár t já t  fogták , ’s 
a’ francziák béütésének ellene szegültek v o l n a , 
igen okoson neutralilást tartottak.  A ’ guipuzcoai 
f ő  k ö v e t  Aldamar,  ki úgy alkudozott mint  egy 
független tar tomány végrehajtó hata lma ,  M on-  
cey generállal  kötésre lépett ,  minél fogva a’ fran
czia katonaságnak szabad átmeneteit  engedet t a’ 
tar tományon , azon feltétel a l a t t , hogy G u i p u z -  
C o a  úgy tekintessék mint  neutrális nem ze t ,  ’s 
a’ francziáknak semmi élelmet ’s a ’ t. ne tar toz
zék adni ’s lőlök semmi hadi leréhvel ne iliettessék. 
Ezt a ’ kötést az a r a n j u e z i  udvar  eleime úgy  
tekintet te  min t  felség sértő tet tet  ’s IV. K áro ly  
Aid amar  f ő  k ö v e t  képét  meg akarta égettetni.  
Ez önvédelmére azt hoz ta - fe l , hogy G u i p u z -  
c o a  Spanyolországnak éppen nem ta r tománya ,  
hanem egy szabad nemzet ’s annál fogva köte
les volt Önérdekeivel egyezőleg cselekedni. Ez a’ 
mentség plyan jól fogadtatot t,  hogy Spanyolor 
szág királya békekötés után Aldaínart  nem hogy 
felakasztatta volna , sőt inkább saját biztosává ne -  
vezte-ki  a ’ franczia respublicával igazítandó l i-  
quidat iora.  Ez a’ kötés, mely a’ szabad t a r tomá
nyok és franczia generál között tétetett v o l t , azt 
az ideát szül t e ,  hogy azokból egy  teljesen füg
getlen és neutrális respublica állittassék-fel ; ,e’ 
tekintetben történtek is a lkudozások, váltattak



egy más közt . javaslatok ; ’s ha Spanyolország ha 
m a r  meg nem adja vala m ag á t ,  ’s ha a’ báseli 
egyezés által Francziaország érdekeihez és szö
vetségéhez nem áll va l a ,  a’ báski tar tományok 
a’ Pyrenaeus  hegyek között  kétségen kívül ha
son inássál tették volna ama’ respublicáknak , me
lyeket  Pyrenaeusokon túl és innen diadalmas p r o 
pagandánk alkotott."

16.%

G Ő Z ,  G Ő Z E R Ő M  Í V  É S  V A S Ú T A K .

(Folytatás.)

H ogy  a’ pántok végei a’ lehető legnagyobb 
simasággal ’s egyenlőséggel egymáshoz illettéinek, 
nincs miér t  em l i ln i ; valamint  ennek küíönbféle 
módjai i s ,  ismertetésünk körén kívül vannak. A ’ 
pántok  hosszasága és nehézsége különböző. A’ vert 
vagy inkább  nyúj tott  vasból valók rendszerint  
hosszabbak (de arányban könnyebbek)  mint  az 
öntö t t  vasbóliak. A ’ darl ingtoni ,  vasúton az ön
töt t  pántok hossza 3 l á b ,  súlyok 56 font ,  a’ ta
lap 6 f. miszerént  egy m én fő id re  v. 4000 ölre 
9920 mázsa vas kellene. Mázsáját fizetik 3 f.' 48 
xr.  p. p. Ezen útnak csak egy ötödé áll ön töt t  
pán to k b ó l ,  a’ többi nyuj tol takból  van r a k v a ,  
melyeknek 15 láb a’ hossza ’s ezért nem csak 
Két végeik,  hanem derekok alá is minden 3 láb
ra  raktak lábakat.  Ezen pántokból  minden 5 1 áb — 
nyi darab 28 fontot n y o m ,  tehát csak félannyi 
súlyú vas is kívántatik. Drágább  ugyan a* nyú j 
to t t  vas ,  de nem kél an n y iv a l , mert  mázsáját 6 f. 
57 xron fizetik, minél fogva szembetűnő nyere 
ség van b e n n e ,  mihez még az is j á rú l ,  hogy 
nem kell annyi  foglalást t e n n i , a ’ kanyarodások
ban  haj tani  l e h e t , , ’s télben nem oly töredékeny.



A ’ párkányos utak pántai is végükkel kőlá
bakon feküsznek , de emezek a’ főidbe béásvák ,  
úgy b o g y " a ’ pántok egész hosszokban földszint 
vannak elnyúj tva.  A’ vasútak rendszerént  egy
szerűek,  az az két egymás melletti  pántvonalból  
á l l anak , csak némelyek , p. o. a ’ raanchester-Ii-  
verpool i kettősek, az az 4 sor  pántból á l l anak ,  
melyeken tehát egyszerre menni  és jőni lehet egy-  
benütközés félelme nélkül. Az egyszerű úlaknál  
kikerülő helyeknek az az rövidebb vagy hosszabb 
da rab  helyen kikanyarodó mellék útaknak kell 
l enn i ,  ’s a’ kikerülésre nézve határzot l  szabályok 
léteznek.

A ’ pántok  közt kövecsesei tőltetik-fel az ú t ,  
melyet  a’ párkányzott  útaknái  a ’ pántok p á rk á 
nyai  tar tanak össze. A’ két vas vonal gyakran  
kereszt vasakkal van összekötve:  ezeket czipők-  
nek (PantoíFeln , slippers) nevezik. A’ szekerekre 
nézve még megjegyzendő,  hogy a ’ kerekek reá 
szegezvék a ’ tengelyre , ’s ezek amazokkal együ t t  
forognak.  ' . .

A’ híres l iverpool-manchesteri  vasút Liver
poolnál  a’ főid alatt kezdődik, 1060 ölnyire  kő
sziklába vágott  boltozat vagy folyósó (tűnnél) a— 
Jatt megy e l ,  melynek szélessége 22 láb magas
sága 16. Ezen földalatti útban 49 lábra egy láb
bal emelkedik az út és így elkerüli  a’ nagy h á 
g ó t ,  melyen át az országút viszen Manchesterbe.  
Továbbá menetelében egy mély , hosszú posvá-  
nyon vitetett  keresztül , melynek minden nehéz
ségei szerencsésen meggyőzvék. Utoljára egy ma
ga yiz c sa to rna ,  a’ Sankry  felett megy el.

Az úlazók számára különböző nagyságú ’s a -  
laku szekerek vannak : némelyiküknek két mások
nak bárom kassa van;  némely kasok 4 ,  mások 6 
személyre valók ; ismét másokon egy kas 6 sze
m é ly re ,  ’s ehhez elől hátúi  két osztály három h á 



rom személyre találtatik. A ’ három személyre va
ló ülések két olyan szélesek , mintegy ülés  szo
ko t t  lenni négyűlésíi kocsiban;  minden személy
nek kartámasztója van két felől ’s a’ háttámasz 
oly jó és kipárnázot t ,  hogy az utazó ot thon a* 
pamlagáo sem ülhetne kényelmesben. A’ hely vál
tó erőraiv egész sor kocsit húz maga után. Ezen 
vasúton mind elé mind hátra naponként  2000 
2500 személy és mintegy 8000 mázsa portéka hor 
datik. A ’ jövedelem évenként  körül belől 2 mil
lió p. forint.  A’ részvényes társaság 10 millió p. 
for into t  fordita a’ vállalat megindítására ’s az é -  
venkénti  költség 700,000 flra m eg y ,  a’ társaság 
kap tehát a ’ tőkéje után 1,300,000 p. for in to t ,  
vagy száztól 15-at.

Más vasútak Angliában a’ l iverpool-birining-  
h a m i , a ’ l iverpool -wigani , a’ london-bi rmingha 
m i , london-b r is lo l i , london-greenwichi , reeds-  
se lby i ,  newcastle-carlislei, duuder-neyvtylei , d a r -  
l ingtoni ,  ’s a ’ t. —■ Franeziaországban a ’ l ion-st.  
étiennei st. é t i enne-andrezieuxi , andréz ieux- ro-  
anne  i ;  Belgiumban az an lwerpen-brüsse l- rae-  
c b e ln i ; JNémetországban a’ n ü r n b e r g - fü r th i ; Aus-  
t r iában a’ l inz -gmündeni , budweis-leopoldschla-  
g i ,  és a ’ prag pi lseni.  Amérikában a’ balti
m o r e i , mauchcbunki ’s t. mások.

A’ vasutak ’ŝ  rajtok járó  szekerek hosszabb 
technikai magyarázatával nem fárasztván az ol
v a só t ,  Lárdner  szabályainak némi kivonatát kö
zöl jük,  melyek nem annyira  a ’ műhöz é r tő k e t ,  
m in t  azokat érdeklik,  kik ily nemű vállalatokba 
részt kívánnának venni,  de egyszersmind szere
tik e lőre tudn i ,  minő süker reményében vethe-" 
tik koczkára tőkéiket.

1. Egy vasút sem lehet nyereséges számos 
utazók nélkül.  Portékák, á r u k ,  főldtermékek vi



tele ’s a ’ t. csak másod rendű fontosságúak *).
2. Hozzá .vélhetni az utazók hihető számához 

ha a ’ közúton a’ három úlósó éven jártaknak kö
zép számát veszszük ’s ezen summát kettőzhetjük.

( Manqhester és Liverpool  közt a’ vasút fel
állítása előt t az útazók száma naponként, közép 
számban 450 volt ,  most 1500 —nál - is több. A’ 
brüsseli új vasútnál hasonló temérdek növekedés 
tapasztal latott .)

5. Vízcsatornán lehet útazókat  vinni egy m é r t -  
fóldnyire  12 pengő k r j á é r t ,  egy óra alat t  csak 
nem két mértfpldnyi  sebességgel , kivéve a’ zsi- 
l ipeknéli múlatást. A’ manchesteri  vasúton egy fő fi
zet egy mértfőldnyire  2 p . k r a j c z á r t ,  de a’ g y o r 
saság közép számban 4 ^  mértfőid minden ó r á r a  
és út közben rendszerént  nincs semmifellarlóztatás.

i .  A’ felebbi áron az útazókért  tett költség 
sTtmma után  száztól százat kap a ’ társaság.

5. Por téká t  vízcsatornán olcsóbban lehet vin
ni , mint  vasú ton ,  de a ’ gyorsaság ( a ’ po r téká
val terhelt  hajóknál)  csak egy ölöd annyi.

6. A’ portékának mázsája a’ manchesteri  vas
úton egy n. mértfőldnyire  2% p. Árér t  vitetik , ’s 
a’ költsége után száztól 40- t  kap a’ társaság , á m 
bár  egy vízcsatornával versenyez ugyan azon ha
tárpontok  közt. . . . . . .

7. Hosszú vasútat a rányban kevesebb költ
séggel lehet kezelni,  mint rövidet.

( Ugyan annyi  szekérre l , e rőm ivvel , felügye
lővel t, i. hosszabb út  léle tik-meg.  )

8. Gőzmívek úgy dolgoznak legnagyobb fo
ganattal  ’s takarékossággal,  ha az elleni állás m e 
l l e t  meg kell győzniük tökéletesen egy forma és 
változat lan.

■*) Ezen talán igen átalánosan kiterjesztett "szabály alól 
kilehelne venni az érez kó'szón-liányákhoz, sóaknákhoz-yi-  
vő vasutakat,  >nint a’ melyekre számos-példák leteznek.



9. Az ellent  állás változatai a’ vasutakon ál 
lanak a ’ kanyargásokban és a’ hágóban.

(Kanyargásoknak áz út  jobbra vagy balra 
görbü lé se i t , hágóknak emelkedéseit  nevezik. A’ 
vasút’ i rányzata  sehol sem csinálhat szegletet , ha
nem mindég lassú kanyarodással kell változtatni. 
Ez a’ kanyarodás közönségesen egy kör í v e ,  és 
azon sugár vagy küllő ( rad ius )  által határoztátik- 
meg , melyei  a’ képzeletben kiegészített kör  kö
zép pontjáig lehetne húzni. Ezen sugár tehát na
gyon fontos elem a’ vasút megítélésében.)

10. Minél inkább közeledik a ’ Vasút, töké— 
lyes vizirányusághoz és egyenességhez , annál ny e 
reségesben fog kezeltetni.

■11.  Ha a* vasút emelkedései ’s görbeségívei 
adva va nna k ,  könnyű felszámilni egy adott  te 
reli vitelére megkívántaié mechanicai e rő t ,  ’s ez 
által a ’ különböző vasútak érdemelj egy be hason-  
l it ta thatnak , de ez még nem elégséges próba kö
ve derékségökuek. ’ ’

12. Oly vasútat melynek emelkedései 500 
lábra egynél többet tesznek , bajosabb járni m in t 
ha vizirányos vojna,  ’s a ’ bajosság az emelkedé
sek számával ’s meredekségével egy arányban  
nevekedik. ■

15. Á m b á r  oly vasút ,  melynek %00- a t  felül 
haladó emelkedései nincsenek, nem kiván több 
húzó erőt  mintha vizirányos vo lna ,  de azon erő 
nem fog oly nyereségesen alkalmaztathatni.

14* yiöo~ nél meredekebb hágókkal biró vasú- 
tal  szükségkép segéd erőmívekkel  kell dolgoztat
n i , mely az emelkedések számához és hosszasá
gához képest tetemes erő tékozlást okozhat.

15. Hosszú hágót nem lehet segéd gözmu-  
vekkel nagy költség nélkül dolgoztatni ,  az %oo_  

a t  felül haladó emelkedések tehát rövidek legyenek.
1 6 .  ^ o í j - a t  f e l ü l  h a l a d ó  h á g ó k a t  n e m  l e h e t  á l -



Jórgozmívek és kötelek nélkül kezelni , mely m ód  
annyi  alkalmatlansággal j á r ,  hogy  számos utasok 
kényelmével  meg nem fér. v

17. Meredek hágók, ha rövidek, megenged
hetek a’ vonal  végeinél.

(Világos  hogy ezek induláskor segítik a ’ gőz-  
miv útba e re d é s é t , ’s megérkezéskor  az útban k a - t 
po t t  sebesség segíti a’ szekerek czélhoz érkezé
sé t ,  sőt sokszor elégséges magára felvinni a’ há
gó tetejéig.

18. A’ hágók által okozott  nevelése az cl -  
lentállásnak felszámiltathatik ab b ó l ,  hogy y?m 
melkedés keltőzteti azon ellentál lás t , melyet egy 
vízirányu út okozna;  Ym  emelkedés 3 szorozza ; 
y600 el l enben ,  (vagy >/2 láb emelkedés 5ÜOra) fél
annyival  neveli azt ’s így tovább.

19. A’ vasútakon gőzmívekkei elérhető gyor - ,  
saság szükségessé teszi , hogy a ’ kanyarodásokban 
800 ölnél kissebb súgáru ívek ne alkalmaztassa
nak , mivel a’ hirtelenebb görbeségüek veszély-  
lyel fenyegetők.

20. Legrosszabb helyzete a ’ kanyarodásnak 
egy lejtő al j a ,  minthogy a’ szekerek lehaladlok-  
ban rendkívül i gyorsaságot kapván a’ kanyaro 
dásban hamar  felfordulhatnak.

21. A’ kanyarodások veszélye azon arány bán 
nevekedik , a ’ melyben a’ hely váltó erőmívek g y o r 
sasági tekintetben tökélyesittetnek.

22. A’ hágók és kanyargások elkerülésére 
gyakran jó módot  szolgáltatnak a’ földalatti fo
lyósok ( lunnels) ;  de ezek ellen az a’ kifogás hogy 
a’ lélekzelhető levegő ( s a v i i ó g á z )  a ’ gözmívek 
tüze állal felemésztetik , ’s füst miatt az útazók 
nagy alkalmailanságot éreznek. A’ folyósoknak 
vizirányos úton 2 5 —  30 lábnyi  magasságunknak 
lenni ,  ’s kútaknák (felülről bévágolt szelelő likak) 
által szellőztetni kellene.



23. A’ világosságról setéire á tm e n e t , a’ ny i r 
kos levegő,  nyárban a’ külső melegnek a’ folyp- 
sóbeli hideggel felváltása mindég akadályai lesz
nek a’ hosszú tunneleknek,  utazóktól  sű rűn jár t  
i iton. .

24. Ha a ’ folyósó hágón v a n ,  minek ama’ ki
fogások terhesednek. A’ jó levegő emészletése p. o. 
abban az arányban nevekedik,  melyben a’ moz
gató erő. %no emelkedésben tehát ezen erőt  ket-  
tőzielni kellvén , két oly erős tűz  két annyi  sa
vitól emésztmeg, emelkedés 5 annyit ’s a ’ t. 
I ly esetben tehát az ellenszereket is hasooló m ér 
tékben kell alkalmazni.

25. A ’ folyósokat minden 100 ölre kellene 
kútaknákkal szellőztetni.

26. A ’ mely pi llanatban a’ szekérsor a ’ bo l
tozat alatt van , a’ kutaknak szeletese semmit sem 
basznál. A’ gőzmiv hátrahagyja  a’ maga által o -  
kozolt tisztátalan levegőt , ’s az utazók ebbe be
lé burkol ta inak , mielőtt ideje volna a’ kéménye
ken (kútaknákon)' fe lmenni.  Ezen pillantatra te
hát  csak a’ boltozat magassága lehet jó befolyással.

27. 500 ölnyi hosszú folyósók • ellen, vizirá— 
nyos ú t t a l ,  nincsen kifogás.

A ’ mi a ’ hely váltó gőzmívek által vasúton 
vontatot t  szekereken való útazás alkalmatlansá
gait v a gy ' veszedelmeit I l l e t i ,  ez iránt a ’ követ
kező adatokkal szolgálhatunk.

1. A ’ mi a’ rendkívüli sebességet’s az e’ miatt  
félhető szédülést illeti, tudva van hogy szédülést 
inkább a’ keringő mozgás okoz ,  ’s tnivel legké- 
nyesb dámáink sem átalják a’ legsebesebb lovakkal 
szánkázni m enn i ;  miben még a ’ mellett tízszer- 
te több a ’ veszély,  mint  a’ gőzmivvel útazásban 
tehát  a’ haladás gyorsasága semmi félelmet nem 
okozhat.

2. Azt  is gondolhatná az e m b e r ,  hogy a’ le-



veguvel oly sebesen szembe menés alkalmatlan 
szél érzését okozhatná. De e rre  azt feleli a’ t a 
p a s z t a l á s ,  hogy a’ gőzmiv és az ezt követő 
szekerek a ’ körültök levő levegő tömeget m in t 
egy átmösphaerát  magokkal együtt  elragadják és 
viszik, úgy hogy ha ezen légfolyamban egy légy 
vagy más bogár  belé akad , nem tud kiszabadul
ni belőle. A’ szekerek pedig minden rázás és d ö -  
czögés nélkül csendesen mint egy csónok a ’! lég— 
simább v íztükrön ,  sikulván e l ,  még olvasni is oly 
könnyűséggel  lehet mintha asztala»mellelt kényel
mesen ülne az ember.

5. A’ lovak ijjedése, e lkapása,  hámba rúgá 
sa,  öszvebonyolódása állal okoztatott  veszélyek itt 
természet szerént  nem léteznek,  a’ íeldólés pedig 
jól készített vasúton csupán csak szántszándékos 
gonoszság következése lehetne , ’s ez is inkább 
csak a’ húzó erőmivet ,  mint  elsőt érhetné , mely- ,  
nek megállásával az egész szekér sör helyt áll.

4) A’ hely váltó erőrniv igazgatása, sebesité-  
s e , lassítása, megállí tása, egészen a’ conductor  
hatalmában van , ki azon kezeléseket a’ legna
gyobb könnyűséggel teszi.

5) Az üst elpattanása az erőmívek tökélete-  
sitétt készítése módjánál fogva,  hová tovább r i t 
kább eset ,  ’s i lyenkor is az utazó szekerekre néz
ve csak az út  félbe szakadása a ’ leggonoszb kö
vetkezés;  annál inkább,  hogy az erőmiv és az 
útazó szekerek közt még a’ provisios szekér van 
közben. (Yégz. közeleb.)

H i b á k  a ’ nov. J5iki N. Társalkodóban.
304 lap. 6. sor. sulyosohbnn hely. olv. sulyjokban. 

311. lap. 6 —  8 sor. olv. á m b á r  keresztűtakat könnyebb 
átvinni ra j to k ,  szekereikkel szükségből másfele útra is le- 
liet menni és készítésük valamivel olcsóbba kerül. 311. I. 
10. sor. olv. néhány hüvelyknyire felemelve kőlábukra 
nyujtatnak.



A’ P E S T I  DRÁMAI* EG YESÜLET.

M á r  a’ múlt  évben állott öszve Pesten né
hány  törekvő ifjabb í róinkból  egyesület ,  melly 
a ’ drámai  pályát tüze -ki magának hatás köréül.  
A ’ kijött jelentésből tudjuk , hogy e’ drámai egye
sület jelenleges tagjai:  G a r a y , Kunoss,  Szabó
D áv id ,  Szigligeti, Tóth Lőrincz , Va jda ,  ’s idő
v e l —  úgy mond a’ j e l en tő— ha Isten is úgy a -  
kar ja  , többen is leendnek. ,, Minden nemzetnek 
—  mond továbbá a’ je ientés-meg van saját nem
zeti bé lyege ,  érzése, saját innét  eredő gyönyörei  
’s é rdeke i ,  saját poésise ’s d r á m á ja ,  mellyet is
m e r ,  é r t ,  é re z ,  mel lyben ot thon van,  hol te l 
jes kényelmében leli magát. —  ’S nem lenne mél
tóbb  ügyekezete ko runknak,  mint  drámánkra illy 
saját  nemzeti  bélyeget ütni. Illy szempontból vé
ve nern lehetnek magyarokra nézve érdekesb d r á 
mai t á rgyak ,  mint mellyek a’ hazai történetből  
meritvék.  Különben is honi évrajzaink olly gaz
dagok érdekes és drámai kidolgozásra alkalmas 
tárgyakkal  , hogy ha ezek bőségét drámai íróink 
számával ’seddig kifejlett drámai  tehetségünk m ér 
tékével ha son ló juk , lehetetlen el nem szomorod
nunk  , ’s csak a’ jövőben vetet t  jobb remény  vi
gasztalhat  bennünket;**

Munkálatai t  e’ társaság „ m a g y a r  tör ténet i  
s z ínm űvekkel1* kezdé-meg, ’s évenkint legalább 
két kötetet szándékozik kiadni. Az e l s ő  k ö t e t e t  
( T ó t h  L. Vata czímü 4 fvsos d r á má j á t ) olvasóink 
alkalmasint ismerik má r ;  a ’ m á s o d i k  k ö t e t  
e ’ napokban jelerit-meg ( A r b o c z ,  5 flvsos dráma 
Garaytól  ) ’s mint az új jelentésből láthatni már  
a ’ h a r m a d i k  k ö t e t  is nem sokára elkészül.

Ugyan e’ jelentésből azt is olvassuk , hogy az 
egyesület a ’ dráma lör léneteit ís  kiszándékozik adni, 
valamint  theonai dolgozatokat  a ’ dráma köréből.


